
Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η προθεσμία για τη μεταφορά της οδηγίας στην εσωτερική έννομη
τάξη έληξε στις 5 Αυγούστου 2006. Κατά την ημερομηνία
ασκήσεως της παρούσας προσφυγής, το καθού δεν είχε ακόμα
θεσπίσει τα αναγκαία μέτρα μεταφοράς της οδηγίας ή, εν πάση περι-
πτώσει, δεν είχε ενημερώσει συναφώς την Επιτροπή.

(1) ΕΕ L 261, σ. 19.

Προσφυγή της 23ης Μαΐου 2008 — Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Μεγάλου Δουκάτου του

Λουξεμβούργου

(Υπόθεση C-223/08)

(2008/C 171/45)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωπος: C. Huvelin)

Καθού: Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι το Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου,
παραλείποντας να θεσπίσει εμπροθέσμως τις αναγκαίες νομοθε-
τικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορ-
φωθεί προς την οδηγία 2006/100/ΕΚ του Συμβουλίου, της
20ής Νοεμβρίου 2006, για την προσαρμογή ορισμένων
οδηγιών στον τομέα της ελεύθερης κυκλοφορίας των προσώπων,
λόγω της προσχώρησης της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας (1)
και, εν πάση περιπτώσει, παραλείποντας να ανακοινώσει τις
διατάξεις αυτές στην Επιτροπή, παρέβη τις υποχρεώσεις που
υπέχει από το άρθρο 2 της οδηγίας αυτής,

— να καταδικάσει το Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου στα
δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η προθεσμία για τη μεταφορά της οδηγίας 2006/100/ΕΚ στην
εσωτερική έννομη τάξη έληξε κατά την ημερομηνία προσχώρησης
της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση, δηλαδή
την 1η Ιανουαρίου 2007. Κατά την ημερομηνία ασκήσεως της
προσφυγής, κανένα μέτρο μεταφοράς της οδηγίας δεν είχε ακόμα
θεσπιστεί ή ανακοινωθεί από το καθού στην Επιτροπή.

(1) ΕΕ L 363, σ. 141.

Προσφυγή της 23ης Μαΐου 2008 — Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Γαλλικής Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-224/08)

(2008/C 171/46)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωπος: C. Huvelin)

Καθής: Γαλλική Δημοκρατία

Αιτήματα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι η Γαλλική Δημοκρατία, παραλείποντας να
θεσπίσει εμπροθέσμως τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές
και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφωθεί προς την οδηγία
2006/100/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2006,
για την προσαρμογή ορισμένων οδηγιών στον τομέα της ελεύ-
θερης κυκλοφορίας των προσώπων, λόγω της προσχώρησης της
Βουλγαρίας και της Ρουμανίας (1) και, εν πάση περιπτώσει,
παραλείποντας να τις κοινοποιήσει στην Επιτροπή, παρέβη τις
υποχρεώσεις που υπέχει από το άρθρο 2 της οδηγίας αυτής·

— να καταδικάσει τη Γαλλική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα

Η προθεσμία για τη μεταφορά της οδηγίας 2006/100/ΕΚ στην
εσωτερική έννομη τάξη έληξε κατά την ημερομηνία προσχώρησης
της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση, ήτοι την
1η Ιανουαρίου 2007. Όμως, κατά την ημερομηνία άσκησης της
παρούσας προσφυγής, η καθής δεν είχε λάβει τα αναγκαία μέτρα
για την πλήρη μεταφορά της οδηγίας στην εσωτερική έννομη τάξη,
μεταξύ άλλων, όσον αφορά τα ιατρικά επαγγέλματα, τους δικη-
γόρους και τους αρχιτέκτονες.

(1) ΕΕ L 363, σ. 141.

Διάταξη του Προέδρου του Δικαστηρίου της 28ης Νοεμβρίου
2007 [αίτηση του Juzgado de lo Social no 3 de Valladolid
(Ισπανία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] —
Vicente Pascual García κατά Confederación Hidrográfica

del Duero

(Υπόθεση C-87/06) (1)

(2008/C 171/47)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Ο Πρόεδρος του Δικαστηρίου αποφάσισε τη διαγραφή της
υποθέσεως.

(1) ΕΕ C 121 της 20.5.2006.
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